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Мэнский язык 

 Варианты названия: мэнкский язык, 

мэнкс, язык о-ва Мэн.  

 Самоназвание: Gaelg or Gailck, 

pronounced [ɡilk] or [ɡilɡ]) 

 



Генеалогическая 

информация 

 Мэнский язык принадлежит к гойдельской 
группе кельтской ветви индоевропейской 
семьи.  

 Гойдельские языки — одна из двух 
сохранившихся в настоящее время 
подгрупп кельтских языков, наряду с 
бриттскими.  

 К гойдельской группе относятся также 
ирландский и шотландский языки.  

 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B8
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B8
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%80%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%BE%D1%82%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%28%D0%B3%D1%8D%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9%29_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%8D%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA


Ареальная информация 

 Исторически, гойдельские языки 
представляют собой диалектный 
континуум, простиравшийся от южной 
Ирландии через остров Мэн до севера 
Шотландии.  

 Согласно так называемой «островной 
гипотезе», гойдельские и бриттские 
языки составляют языковой союз 
островных кельтских языков, 
противопоставленный континентальным 
кельтским языкам. 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%83%D1%83%D0%BC
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%83%D1%83%D0%BC
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%80%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B8%D1%8F
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%B2_%D0%9C%D1%8D%D0%BD
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%BE%D1%82%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B8%D1%8F
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D0%BA%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B8




Социолингвистическая 

информация 

 Последний носитель мэнского языка 
Эдвард Маддрелл умер в 1975 г., однако 
существуют организации, которые 
пытаются поддерживать употребление 
мэнского языка.  

 Общее число говорящих неизвестно; 
1689 человек заявляют о некотором 
знании языка.  

 Официальный язык о. Мэн, используется 
в Тинвальде (парламенте о. Мэн). 

 



Социолингвистическая 

информация 

 Выделяется старомэнский язык памятников 
XVII-XVIII вв., и современный - XIX-XX вв.  

 Первые памятники относятся к началу XVII 
в.: "Молитвенник" епископа Дж. Филлипса 
(1610); позже были переведены Ветхий и 
Новый Завет. Светская литература 
(баллады и рождественские песни), 
относится ко второй половине XVIII в. В 
течение XIX - начала XX в. было издано 
некоторое количество переводной 
литературы; с 1920-х гг. записано довольно 
много фольклорных текстов, а также текстов 
бытового характера.  



Социолингвистическая 

информация 

 В мэнском языке существует 2 

диалекта: северный и южный.  

 Северный мэнский распространен 

на северо-востоке о. Мэн, на 

территории, также захватывающей 

город Пил, расположенный на 

западном побережье.  



Диалекты мэнского языка. 



Письменность  

 Письменность на мэнском языке – 

латинская.  

 Орфографическая система 

представляет собой смешение 

элементов английской и 

валлийской орфографий XVII в.  

 



Фонологическая система. 

Вокализм 

 Статус æ и æː как отдельных фонем спорный. 

 Для гласных релевантна оппозиция по 
долготе/краткости.  

 Отмечены дифтонги: /ai/, /ei/, /ɔi/, /ui/, /au/, /eu/, /ɔu/.  

 



Консонантизм 



Структура слога 

 

 Ударение фиксировано на первом 

слоге. 

 Допустимые структуры слога:  

 V, CV, CVC, CCVC 

 



 

Степень свободы выражения 

грамматических значений 

 
 Преобладает аналитизм. 

 Образование личных форм глагола: 

inflected forms of the auxiliary verbs 

ve ‘to be’ or jannoo ‘to do’ are 

combined with the verbal noun of the 

main verb.  

 



Степень свободы выражения 

грамматических значений 

 Present  

 Ta   mee  coayl  

 be.PRS   I.1SG lose.INF 

 I lose, or I am losing 

 Imperfect 

 Va   mee  coayl  
 be.IMP   I.1SG lose.INF 

 I lost, or I was losing 

 Perfect  

 Ta   mee  er  choayl 

  be.PRS   I.1SG after  lose.INF 

 I have lost 

 Pluperfect  

 Va   mee  er  choayl 

 be.IMP   I.1SG after lose.INF 

 I had lost 



Характер границы между 

морфемами 

 guilley 

 boy.SG 

 a boy 

 guill-yn 

 boy-PL 

 boys 

 Морфологический тип языка – флективный. 

 Единственным продуктивным способом 

словообразования осталась суффиксация.  

 Образование множественного числа у 

существительных:  

 yn  ghuilley 

 GEN.SG  boy.GEN.SG 

 of a boy 



Тип маркирования в 

предикации 

 Зависимостное маркирование: 

 Va  mee screeu yn   lioar  

 be.IMP  I.1SG write.INF  ACC.SG  book 

 I wrote a book 



Тип маркирования в ИГ 

 Зависимостное: 

 guilley  

 a boy 

 

 (lioar)  yn   ghuilley 

  book GEN.SG  boy.GEN.SG 

 (a book) of a boy 



Тип ролевой кодировки 

 Аккузативная : 
 Va   mee  cadley 

 be.IMP   I.1SG sleep.INF 

 I slept  

 Haink   mee 

 came.IMP   I.1SG 

 I came 

 Va   mee  screeu   yn  lioar 

 be.IMP  I.1SG write.INF    ACC.SG  book 

 I wrote a book 



Базовый порядок слов 

 В простом предложении 

засвидетельствован жесткий порядок 

VSO, не знающий исключений. 
 Ta   mee  screeu  yn  lioar 

 be.PRS   I.1SG  write.INF  ACC.SG  book  

 I write a book 

 

 

 



Базовый порядок слов 

 Структура сложносочиненных 

предложений:  

 V - S - O - Conj. - V - S - O 

 Структура сложноподчиненных 

предложений:  

 1) V1 - S1 - O1 - Conj. - V2 - S2 - O2 

  2) Conj. - V2 - S2 - O2 - V1 - S1 - O1 

 



Лексика 

 Основной словарный фонд 

совпадает с ирландским и 

шотландским. Значителен пласт 

заимствований из скандинавского 

(в период с IX по XIV в.) и 

английского языков.  

 Например: sinal ‘петь’, dog ‘собака’. 
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